2017. 7. 2. Feast of Harvest Sunday Morning Service

Title: God the Father’s Providence
2017. 7. 2. Pista ng Pag-aani/ Pagsamba sa Linggo ng Umaga

Titulo: Ang Kalooban ng Diyos Ama
Passage: <John 4: 24> 

“God is spirit, and those who worship Him must worship in spirit and truth.”
Talata: <Juan 4:24>

“Ang Diyos ay espiritu, at ang mga sumasamba sa Kanya ay kailangang sumamba sa espiritu at katotohanan.”

<Introduction> Dear brothers and sisters in Christ, members of over 11,000 branch churches in Korea and all over the world, local sanctuary members, those who are attending the service on the Internet worldwide, GCN viewing audiences, (children of Sunday school),
<Panimula> Mahal kong mga kapatid kay Cristo, mga miyembro ng mahigit sa 11,000 sangay na iglesya sa Korea at sa buong mundo, mga miyembro ng mga lokal na santuwaryo, mga dumadalo sa pagsamba sa internet sa buong mundo, mga manonood ng GCN, (mga batang dumadalo sa paaralang pang-Linggo),

Today is the Feast of Harvest Sunday.
Ipinagdiriwang natin sa araw na ito ang Pista ng Pag-aani.
Feats of Harvest is a festivity in which the sons of Israel harvested wheat or barely and gave thanks, giving the first fruit to God. 
Ito ay pista kung saan ipinagdiriwang at pinasasalamatan ng mga anak ni Israel ang pag-aani ng trigo o barley. Inihahandog nila ang unang bunga sa Diyos. 
Let us give all thanks and glory to God the Father who has let us bear abundant fruits in spirit and body in the first half of this year, and also for protecting us like the apple of His eye. 
Magpasalamat at luwalhatiin natin ang Diyos Ama na nagbibigay sa atin ng masaganang bunga sa espiritu at katawan sa unang anim na buwan ng taong ito, at sa pag-iingat Niya sa atin ng may buong pagmamahal.
How thankful have you been in the first half of this year?
Gaano ba ang pagpapasalamat ninyo sa nakalipas na unang anim na buwan?

David said in Psalm 40:5:
Sinabi ni David sa Ang Mga Awit 40:5 - 
“Many, O LORD my God, are the wonders which You have done, and Your thoughts toward us; there is none to compare with You. If I would declare and speak of them, they would be too numerous to count.”
“Pinarami Mo, O PANGINOON kong Diyos, ang Iyong mga kagila-gilalas na gawa at ang Iyong mga pag-aalala sa amin; walang maaaring sa Iyo’y ihambing! Kung aking ipahahayag ang mga iyon at isasaysay, ang mga iyon ay higit kaysa mabibilang.”
This is the confession we should make as well. 

Ganito rin dapat ang ipahayag natin.
How many are the miracles, signs and wonders that God has performed in our lives?

Ilang mga tanda at himala na ba ang ipinakita ng Diyos sa buhay natin?
And how many and how great are God’s thoughts, namely His providence toward us?

Ilan ba at gaano kadakila ang pag-aalala at kalooban Niya para sa atin?

If we understand this, we cannot help but be thankful. 

Kung natatanto natin ito, wala tayong magagawa kundi magpasalamat.

Brothers and sisters, who would be happier, one who is thankful in all things or one who is not as thankful?

Mga kapatid, sino ba ang mas masaya, ang isang taong nagpapasalamat sa lahat ng bagay o ang hindi nagpapasalamat?
Of course, it’s the one who gives thanks very much. 

Siyempre, ang taong marunong magpasalamat.
And there is a secret in giving thanks a lot. 

May sikreto sa pagpapasalamat.
It’s to be changed by the truth as His children so as to understand the heart of God who is spirit.

Ito ay ang pagbabago ayon sa katotohanan bilang mga anak Niya para matanto ang kalooban ng Diyos na espiritu. 
The more we understand the Father’s heart, the more we understand the good will and love of the Father toward us, and thereby becoming more thankful. 

Habang naiintindihan natin ang kalooban ng Ama, mas nauunawaan natin ang pag-ibig at mabuting kalooban Niya para sa atin, kaya mas nagiging mapagpasalamat tayo sa Kanya. 
In this message, I’ll introduce to you 3 characteristics of those who are thankful based on the example of David’s life. 

Sa mensaheng ito, sasabihin ko sa inyo ang tatlong katangian ng mga taong mapagpasalamat ayon sa halimbawang ipinakita ni David sa buhay niya.
May this message be life to you, so that you will all live a happy life full of thanksgiving, I pray this in the name of the Lord!

Maisabuhay nawa ninyo ang mensaheng ito para maging masaya ang buhay ninyo na puno ng pagpapasalamat, idinadalangin ko ito sa pangalan ng Panginoon!
<Main> Dear brothers and sisters in Christ,
<Pinakamahalaga> Mahal kong mga kapatid kay Cristo, 
Those who give thanks, first of all, believe that God the Father gives them only the best things. 

Una sa lahat, ang mga taong nagpapasalamat ay naniniwala na ibinibigay ng Diyos Ama ang pinakamabuting bagay sa kanila.
After all, this means that they believe the heart of the Father God is goodness and love itself. 

Ang kahulugan nito ay naniniwala sila na ang kalooban ng Diyos Ama ay mismong kabutihan at pag-ibig.
God gives us the best things for each of us during the course of our lives. 

Ibinibigay ng Diyos ang pinakamabuting bagay sa bawat isa sa atin habang tayo ay nabubuhay dito sa mundo.
I’m sure you’ve all felt such goodness and love of the Father. 

Alam ko na nadadama ninyo ang kabutihan at pag-ibig ng Ama.
Just as parents express their love to their children, God also expresses His goodness and love toward His children that fill His heart fully. 

Tulad ng mga magulang na nagpapakita ng pagmamahal sa kanilang mga anak, ipinapakita din ng Diyos ang kabutihan at pag-ibig Niya sa mga anak Niya, puno ng pagmamahal ang puso Niya.
The testimonies you have are the evidence of it. 

Ang mga patotoo ninyo ang nagpapatunay nito.
Of course, when you have weak faith, you sometimes might not believe that God is giving you only the best. 

Kung maliit ang pananampalataya ninyo, may mga pagkakataong hindi kayo maniniwala na pinakamabuti ang ibinibigay sa inyo ng Diyos.
Especially, you might feel that way if blessings don’t come to you in a way you expected. 

Lalo na kung hindi dumadating sa inyo ang mga biyaya sa paraan o kung kailan ninyo ito inaasahan.
But if you try to understand God’s love and goodness, you’d still believe that God is your Father who gives you only the best and give Him thanks. 

Pero kung magsisikap kayo na alamin ang tungkol sa pag-ibig at kabutihan ng Diyos, maniniwala pa rin kayo na ang Diyos ay Ama ninyo na nagbibigay ng mabubuting bagay sa inyo, magpapasalamat kayo sa Kanya.
This was the case with David. 

Ganito ang nangyari kay David.
David was anointed as the next king when he was just a young man tending the flock. 

Si David ay hinirang na maging susunod na hari noong bata pa lang siya at nag-aalaga ng kawan.
Did he prosper all the time from then on?

Naging masagana ba ang buhay niya magmula noon?
No. The reality he had to face was that he was wrongfully accused as a traitor, and he was on the run in the wilderness and in other countries. 

Hindi. Inakusahan siyang traydor, kinailangan niyang tumakas papunta sa desyerto at sa ibang bansa.
In the face of threats to his life, he even had to pretend to be crazy. While seeking food for his people he was also severely mocked by a rude man like Nabal. 

Dahil sa banta sa buhay niya, kinailangan niyang magpanggap na baliw. Habang naghahanap ng makakain para sa mga tauhan niya, inalipusta siya ng walang galang na lalaking si Nabal.
Once, he saved the inhabitants of Keilah from the Philistines, but they informed Saul of his whereabouts. 

Minsan, iniligtas niya ang mga taga-Keilah mula sa mga Filisteo, pero sa halip na magpasalamat, sinabi nila kay Saul kung nasaan siya.
David was betrayed, and once his own men who were following him tried to stone him to death. 

Pinagtaksilan si David. Nung minsan, kahit mga tauhan niya ay nagtangkang batuhin siya hanggang sa mamatay.
So, did David complain against God?

Nagreklamo ba si David laban sa Diyos?
No, but rather, while he was going through so many years of trials, he left behind so many beautiful psalms that are loved by countless people. 

Hindi! Sa halip, habang dumadaan siya sa maraming pagsubok, sumulat siya ng magagandang awit na minahal ng napakaraming tao.
Many of you remember Psalm 23, and it is one of the most beautiful.

Ang Mga Awit 23 ay isa sa pinakamaganda sa mga sinulat niya.
The LORD is my shepherd, I shall not want. He makes me lie down in green pastures; He leads me beside quiet waters. He restores my soul; He guides me in the paths of righteousness for His name’s sake. Even though I walk through the valley of the shadow of death, I fear no evil, for You are with me; Your rod and Your staff, they comfort me. You prepare a table before me in the presence of my enemies; You have anointed my head with oil; My cup overflows. Surely goodness and lovingkindness will follow me all the days of my life, and I will dwell in the house of the LORD forever.

Ang PANGINOON ay aking pastol; hindi ako magkukulang; pinahihiga Niya ako sa luntiang pastulan, inaakay Niya ako sa tabi ng tubig na pahingahan. Pinanunumbalik Niya ang aking kaluluwa. Inaakay Niya ako sa mga landas ng katuwiran alang-alang sa Kanyang pangalan. Bagaman ako’y lumalakad sa libis ng dilim ng kamatayan, wala akong katatakutang kasamaan; sapagkat Ikaw ay kasama ko, ang iyong pamalo at aking tungkod, inaaliw ako ng mga ito. Ipinaghahanda Mo ako ng hapag sa harapan ng aking mga kaaway; Iyong binuhusan ng langis ang aking ulo, umaapaw ang aking saro. Tiyak na ang kabutihan at kaawaan ay susunod sa akin sa lahat ng mga araw ng aking buhay; at ako’y maninirahan sa bahay ng PANGINOON magpakailanman.
David praised God day and night, no matter what the circumstance, and God gave him the best thing s after all. 

Nagpuri si David sa Diyos sa araw at gabi, kahit ano pa ang situwasyon, ibinigay sa kanya ng Diyos ang pinakamabubuting bagay.
Namely, God gave him the whole nation of Israel. 

Halimbawa, ibinigay sa kanya ng Diyos ang buong bansa ng Israel.
God let him become a king who was loved by God and the people, and to whom the neighboring countries brought tributes.

Ginawa siyang hari ng Diyos na minahal ng lahat ng tao, at nagpugay din sa kanya ang mga tao sa mga bansang malalapit. 
Brothers and sisters, what is the best thing that God wants to give to each of you?

Mga kapatid, ano ang pinakamabuting bagay na nais ng Diyos na ibigay sa bawat isa sa inyo?

It is the prosperity of your soul. 

Ito ay pasaganahin ang kaluluwa ninyo.
There might be some trials along the way. 

Maaaring magkaroon ng mga pagsubok.
However, trials are only a step toward blessings that let you cultivate sincere heart and perfect faith.

Pero ang mga pagsubok ay paraan lang para mabigyan kayo ng mga biyaya at mapalago ang katapatan at perpektong pananampalataya. 
Therefore, I hope you will believe in God who gives to you only the best, not only when you receive healing and blessings but also in difficulties; and not only when things are going well but also when it seems your desires are not granted. 

Kaya, umaasa ako na magtitiwala kayo sa Diyos na nagbibigay sa inyo ng pinakamabuti, hindi lang kapag pinapagaling at binibiyayan Niya kayo, kundi pati sa pagdurusa ninyo; at hindi lang kapag maayos ang lahat ng bagay kundi pati kung parang hindi ibinibigay ang mga minimithi ng puso ninyo. 
You should not complain or resent the situation, but you should try to understand why God has allowed to you the circumstances in which you find yourself. 

Huwag kayong magreklamo o magalit sa kalagayan ninyo, alamin ninyo kung bakit pinahintulutan ng Diyos mangyari ang bagay na ito sa inyo.

Furthermore, you should give thanks from the depth of your heart. 

Bukod dito, magpasalamat kayo mula sa kaibuturan ng puso ninyo.
This kind of act is an act of faith to earnestly seek God who is spirit. 

Ito ay pagpapakita ng pananampalataya, para hanapin ang Diyos na espiritu.

Then, just as God gave David victory, and just as it has always been the case in the history of our church, He will give you the rain after drought and show you the clear sky after heavy rain. 

Pagkatapos, tulad ng pagbigay ng Diyos kay David ng tagumpay, tulad ng palaging nagaganap sa kasaysayan ng iglesya natin, bibigyan Niya kayo ng ulan pagkatapos ng tagtuyot at ipapakita Niya sa inyo ang magandang panahon pagkatapos ng tag-ulan. 
He recovers and heals hopeless people like Lazarus who had been dead and entombed. He plentifully fills the empty container of flour and jar of oil. 

Pinapagaling Niya at binubuhay ang mga taong katulad ni Lazaro na namatay at inilibing. Pinupuno Niya ang sisidlan ng harinang walang laman, at ang bangang walang langis.
Above all else, He lets us cast away sins and evil quickly and become His true children. 

Higit sa lahat, tinutulungan Niya tayong mas mabilis na maiwaksi ang mga kasalanan at kasamaan, at maging mga tunay na anak Niya.
I hope you will believe in this fact and give thanks to our Father God who gives us only good things in every matter. 

Umaasa ako na paniniwalaan ninyo ang katotohanang ito, magpasalamat kayo sa Diyos Ama na nagbibigay sa atin ng mabubuting bagay kahit ano pa ang mangyari.
Dear brothers and sisters in Christ,

Mahal kong mga kapatid kay Cristo,
Those who give thanks in all things, secondly, believe that God’s thoughts are higher than theirs. 

Pangalawa, ang mga nagpapasalamat sa lahat ng bagay ay naniniwala na ang kalooban ng Diyos ay mas dakila at malawak kaysa sa pag-iisip nila.
Isaiah 55:9 says, “For as the heavens are higher than the earth, so are My ways higher than your ways and My thoughts than your thoughts.”
Sinasabi ng Isaias 55:9, “Sapagkat kung paanong ang langit ay higit na mataas kaysa lupa, gayon ang aking pamamaraan ay higit na mataas kaysa sa inyong mga pamamaraan, at ang aking mga pag-iisip kaysa inyong mga pag-iisip.”
1 Corinthians 1:25 first half says, “Because the foolishness of God is wiser than men.”
Sinasabi ng unang bahagi ng 1 Mga Taga-Corinto 1:25, “Sapagkat ang kahangalan ng Diyos ay higit na matalino kaysa mga tao.”
God cannot possibly have any foolishness.

Hindi pwedeng magkaroon ng kahit na anong kahangalan ang Diyos. 
It just means that God’s wisdom is beyond any comparison with human wisdom. 

Ibig sabihin nito, ang karunungan ng Diyos ay higit na malaki kaysa sa karunungan ng tao.

For example, in doing a certain work, a man who has physical limits can see only one way of doing the work. 

Halimbawa, sa pagtatrabaho, ang isang taong may limitasyon ay iisa lang ang nakikitang paraan sa paggawa ng trabaho. 
However, God who is spirit can see 2, 3, or 4 ways or more that are better than the first method.

Pero, may 2, 3, o 4 na paraan pa ang Diyos na espiritu na maigi kaysa sa unang paraan. 
Those who believe in this God will acknowledge the fact that their idea might be different from God’s. 

Ang mga naniniwala sa Diyos ay nakababatid na baka iba ang paraan ng Diyos kaysa sa ideya nila.

Also, even if God leads them to a way that they never expected, they still give thanks. 

Kaya, nagpapasalamat sila kahit dinadala sila ng Diyos sa daang hindi nila inaasahan.
They don’t complain thinking, “This way looks better, and this methodology seems better, but why does God say they’re not?” 

Hindi sila nagrereklamo at iniisip na, “Mas mabuti ang paraang ito, mas mahusay ito, pero bakit iba ang sinasabi ng Diyos?”
It was the case with David. 

Ganito ang nangyari kay David.

For example, David wanted to build the Temple and dedicate it to God.

Halimbawa, gusto magtayo ng templo ni David para sa Diyos. 
He said, “I dwell in a house of cedar, but the ark of God dwells within tent curtains.” He was very sorry that he was living in a palace while the ark of God didn’t have a proper place to be housed. 

Sinabi niya, “Ako’y tumitira sa isang bahay na sedro, ngunit ang kaban ng Diyos ay nakatira sa loob ng mga tabing.” Nalungkot siya dahil nakatira siya sa palasyo habang ang kaban ng Diyos ay hindi maayos ang kinalalagyan.
How lovely is his heart?

Napakabuti ng puso niya., hindi ba?

But God’s will was different. 

Pero may ibang kalooban ang Diyos.
Through Prophet Nathan, God let him know that after his death the Temple would be built by his son, Solomon. 

Sa pamamagitan ng propetang si Natan, sinabi ng Diyos kay David na pagkamatay nito ang anak nitong si Solomon ang magtatayo ng Templo.

The reason was that as a soldier David caused too much bloodshed in numerous battles. 

Ang dahilan nito ay sapagkat noong panahong kawal pa si David marami siyang nakalaban mula sa maraming labanan, marami siyang napatay.
Also, God knew that Solomon’s time was the best time to build the Temple. 

At batid ng Diyos na pinakamabuting itayo ang Templo sa panahon ni Solomon.
So, how did David react to it?

Ano ang sinabi ni David?
He didn’t resent God’s decision nor did he try to go against God’s will thinking, “I have the wealth and power to do it, so why wouldn’t God let me do it?”

Hindi sumama ang loob ni David sa desisyon ng Diyos ni hindi siya lumaban dito, hindi niya inisip, “Mayroon akong kayamanan at kapangyarihan para isagawa ang plano ko, bakit hindi pumayag ang Diyos?”
Through the inspiration of the Spirit, God let me know the confession of David’s heart that he offered up to God at that time. 

Sa pamamagitan ng inspirasyon mula sa Espiritu, ipinaalam sa akin ng Diyos ang pahayag ng puso ni David sa Diyos noong panahong iyon.
It is also in my book Tears. 
Isinulat ko ito sa libro kong Tears (Luha).
Let me introduce to you a part of it. 

Basahin natin ang ilang bahagi nito.
“Father, because I know God’s will, I do not insist upon my desires.
“Ama, dahil batid ko ang kalooban Mo, hindi ko ipipilit ang gusto ko.
I am satisfied with the fact that the Father accepted my wish to offer a temple that contains my heart to my beloved Father.

Nagagalak ako na tinanggap ng Ama ang kagustuhang kong maghandog sa Kanya ng templo na naglalaman ng damdamin ko para sa minamahal kong Ama.
How much is the grace that the Father has given me, and how could I not understand the Father’s heart and the Father’s will in it?

Gaaano ang pagpapalang ibinigay sa akin ng Ama, at paanong hindi ko maiintindihan ang kalooban ng Ama?
The Father has always been faithful to me; He is my Father who loved me and opened my way.” Amen.

Palaging tapat ang Ama sa akin; Siya ang aking Amang nagmahal at nagbukas ng daan para sa akin.”
Although he couldn’t dedicate the Temple, he prepared the materials for the construction as well as the organizations such as the choir and voluntary workers for the Temple. 

Kahit hindi siya makapaghahandog ng Templo, inihanda niya ang mga materyales para sa pagtatayo nito, pati ang pagsasaayos ng mga mang-aawit at mga trabahador na nagboluntaryo sa paggawa ng Templo.

David was a spiritual child. 

Si David ay isang espirituwal na anak.
He was good at strategies, but he still inquired of God for the minutest details.

Magaling siyang gumawa ng paraan, pero nagtatanong pa rin siya sa Diyos ng mga kaliit-liitang detalye. 
When he went against God’s will without noticing it, he humbled himself and repented as soon as he realized it, and he then immediately turned from his ways in accordance with God’s will. 

Nang sumuway siya sa kalooban ng Diyos nang hindi sinasadya, nagpakumbaba siya at nagsisi ng makita niya ang pagkakasala niya. Tinalukuran niya ang masaman gawain at sumunod sa kalooban ng Diyos.
His humbleness didn’t change even after he became the king and the nation became strong to enjoy great honor. 

Hindi nagbago ang pagpapakumbaba niya kahit hari na siya ng isang makapangyarihang bansa, nagkaroon sila ng malaking karangalan.

He always sought the will of God. 

Palagi niyang sinusunod ang kalooban ng Diyos.

Psalm 25:5 expresses this attitude of David very well. 

Ipinapahayag sa Mga Awit 25:5 ang ugali ni David.
It says, “Lead me in Your truth and teach me, For You are the God of my salvation; For You I wait all the day.”

Sinabi dito, “Akayin Mo ako sa Iyong katotohanan, ako’y Iyong turuan, sapagkat Ikaw ang Diyos ng aking kaligtasan; sa Iyo’y naghihintay ako nang buong araw.”
David asked the will of God in whatever he did. 

Tinanong ni David ang kalooban ng Diyos sa lahat ng gagawin niya.

Now, how is it with you?

Kayo kaya?
When you’re in a low position in spirit and body, most of you’d easily admit that your will can be different from God’s. 

Kung mahina at mababa ang kalagayan ng espiritu at katawan ninyo, aaminin ng karamihan na hindi magkatulad ang gusto nilang gawin at ang kalooban ng Diyos.
But as you become more experienced and your positions become higher, your heart is also lifted up. If you become a teacher or a leader, you are likely to become a spiritual adult.

Pero habang nagkakaroon kayo ng maraming karanasan at tumataas ang posisyon ninyo, lumalawak din ang kalooban at pagmamahal ninyo. Kung magiging guro o lider kayo, magiging espirituwal kayo. 
Rather than asking God’s will all the time like David did, you think you know the will of God and insist upon your opinion. 

Sa halip na hingin ang kalooban ng Diyos sa lahat ng oras tulad ng ginawa ni David, ipipilit ba ninyo ang opinyon ninyo at iisiping batid ninyo ang kalooban ng Diyos?
Brothers and sisters, this church today was not made by men’s will or wisdom. 

Mga kapatid, ang iglesyang ito ay hindi itinayo ayon sa kalooban at karunungan ng tao.
It was made only in the providence of God the Father. 

Itinayo ito ayon sa kalooban ng Diyos Ama.
From the time God called me as His servant and let me open this church, there was hardly anything that was in agreement with men’s thoughts. 

Magmula noong hinirang ako ng Diyos para maglingkod sa Kanya at buksan ang iglesyang ito, walang kinalaman ang saloobin ng tao dito.
And yet, I always followed the will of the Lord and not mine, and I always sought the will of God the Father. 

Palagi kong sinusunod ang kalooban ng Panginoon, hinihingi ko ang kalooban ng Diyos Ama.
Now, as I am the leader of a global denomination that has 11,000 branch and associative churches, have I changed my attitude?

Nagbago na ba ako ngayong lider na ako ng isang pandaigdigang denominasyon na may 11,000 sangay at katuwang na mga iglesya?
There is nothing that has been changed. God’s will always come first. 

Walang nagbago. Inuuna ko pa rin ang kalooban ng Diyos.
Of course, because God commanded me to act on my own to fulfill the providence of the end time, now there are more things that I have to decide on my own. 

Siyempre, may mga bagay na ngayon na ako ang dapat magdesisyon dahil inutusan ako ng Diyos na kumilos at tuparin ang kalooban Niya para sa pagtatapos ng panahon.

However, even for this I am only following the will of God. 

Pero, sinusunod ko pa rin ang kalooban ng Diyos.
As for me personally, I find it much easier just to follow the guidance of the Father. 

Para sa akin, mas madali kung susundin ko na lang ang paggabay ng Ama.
Of course, if your fleshly natures or ego do not die away, and so if you have fleshly thoughts, it is something very difficult.

Pero mahirap gawin ito kung makalaman at makasarili pa rin kayo, o makalaman ang pag-iisip ninyo.
But for those who denied themselves and are ready to take the cross, it is the easiest thing in the world to follow the will of the Lord, which is the will of God the Father. 

Pero para sa mga nagtakwil ng sarili at nakahandang ipasan ang krus, napakadaling sumunod sa Panginoon at sa kalooban ng Diyos Ama.
We can understand this just by considering the situation I am in now. 

Tingnan ninyo ang kalagayan ko ngayon para mas madali ninyong maintindihan ito.
How good would it be if we can just evangelize the whole world and build the Canaan Sanctuary and Grand Sanctuary as quickly as possible!

Napakabuti kung magbabahagi na lang tayo ng ebanghelyo sa buong mundo at itatayo ang Canaan Sanctuary at ang Grand Sanctuary sa lalong madaling panahon!
But as you see, I can’t see well, I can’t hear well, and I’ve lost my memory power. 

Pero dapat ninyong malaman, hindi na ako makakita nang mabuti, hindi na ako makarinig ng mabuti, at mahina na ang memorya ko.
So, should I complain about it?

Dapat ba akong magreklamo?
Or should I impatiently try to accomplish my own will? Never!

O magmadaling tuparin ang gusto ko? Hindi mangyayari iyon!
I only seek the will of the Father. 

Gusto kong sundin ang kalooban ng Ama.
When you pastors, leaders, and also laymen members do your church duties, and also in your everyday life, seek the will of God and not your own will. 

Kayong mga pastor, lider at mga miyembro, sundin ninyo ang kalooban ng Diyos, at hindi ang sariling kalooban kapag ginagawa ninyo ang mga tungkulin ninyo sa iglesya

How should you seek God’s will?

Paano ninyo susundin ang kalooban ng Diyos?
You have to believe that God’s thoughts are higher than yours, and you have to pay attention to the word of God and the voice of your shepherd. 

Paniwalaan ninyo na ang karunungan ng Diyos ay mas mataas sa karunungan ninyo, makinig sa salita ng Diyos at sa tinig ng pastol.
Also, you have to hear the voice of the Holy Spirit by praying at all times in Spirit. 

Pakinggan ang tinig ng Banal na Espiritu sa pamamagitan ng pananalangin sa lahat ng oras sa Espiritu.
In doing so, may God’s will be beautifully accomplished in your lives, I pray this in the name of the Lord!

Kapag nagawa ninyo ito, nawa’y matupad ang kalooban ng Diyos sa buhay ninyo. Idinadalangin ko ito sa pangalan ng Panginoon!
Dear brothers and sisters, 

Mahal kong mga kapatid kay Cristo, 
Those who give thanks in all things, thirdly, obey the will of the Father God.

Pangatlo, ang mga marunong magpasalamat sa lahat ng bagay ay sumusunod sa kalooban ng Diyos Ama. 
Those who believe that God gives them the best things and His thoughts are higher than theirs, they will obey God’s will once they learn what it is. 

Ang mga taong naniniwala na ibnibigay ng Diyos sa kanila ang pinakamabubuting bagay at naniniwalang walang kapantay ang karunungan ng Diyos ay susunod sa kalooban Niya sa sandaling malaman nila kung ano ito.
It was the case with David. 

Ito ang karanasan ni David.
1 Kings 15:5 talks about the reason why God let the nation of Israel have the best times under David and Solomon. 

Tinatalakay sa 1 Mga Hari 15:5 ang mga dahilan kung bakit pinahintulutan ng Diyos na maranasan ng bansang Israel ang pinakamabuting panahon sa ilalim nina David at Solomon.
It says, “because David did what was right in the sight of the LORD, and had not turned aside from anything that He commanded him all the days of his life, except in the case of Uriah the Hittite.”

Sinasabi nito, “Sapagkat ginawa ni David ang matuwid sa mga mata ng PANGINOON, at hindi lumihis sa anumang bagay na iniutos Niya sa kanya sa lahat ng araw ng kanyang buhay, maliban lamang ang tungkol kay Urias na Hereo.”
Of course, we know that David thoroughly repented of taking Bathsheba and letting Uriah die, and he cast away the sinful nature of it going through the punishment of God. 

Siyempre, batid natin na pinagsisihan ng lubos ni David ang pagpatol niya kay Bathsheba at pagpapabaya niya kay Urias sa labanan kaya namatay ito, Iwinaksi niya ang makasalanang likas, at dumaan sa pagpaparusa ng Diyos.
Through this, God established David as a noble man in heaven who enjoys honor forever as well as a famous and excellent king on this earth. 

Dahil dito, itinaas ng Diyos si David sa langit, pinarangalan siya, tinamasa niya ang walang hanggan, naging tanyag at pinakamagaling na hari siya dito sa lupa.
Brothers and sisters, those of you who have experience it must know how beautiful the fruit of obedience is.

Mga kapatid, batid ng mga nakaranas nito kung gaano kaganda ang bunga ng pagsunod.
When you obeyed the Bible, when you obeyed the words of God, and when you obeyed the teaching of the shepherd, what was given to you?

Nang sundin ninyo ang nakasulat sa Biblia, nang sundin ninyo ang salita ng Diyos, at nang sundin ninyo ang itinuturo ng pastol, anong ibinigay sa inyo?
It was answers to prayers, blessings and your prosperity. 

Sinagot Niya ang mga dalangin ninyo, mga pagpapala, at naging mabuti ang lahat ng bagay para sa inyo.
It is as Isaiah 1:19 says “If you consent and obey, you will eat the best of the land;”

Sinasabi sa Isaias 1:19, “Kung kayo’y sasang-ayon at magiging masunurin, kayo’y kakain ng mabubuting bagay ng lupain.”
In the second half of this year, there will be many areas from which you will harvest your fruits through obedience. 

Sa natitirang anim na buwan ng taong ito, magkakaroon ng maraming lugar kung saan aani kayo ng mga bunga dahil sa pagsunod.
For starters, we have the leadership conference and the summer retreat soon. 

Bilang panimula, magkakaroon tayo ng kumperensya para sa mga lider at malapit na ang retreat sa tag-init.
God the Father said, if you trust the 99% of the justice filled up by the shepherd, and if your faith does not waver that He will give you the answer, and furthermore if you prepare for them with true repentance, prayers or fasting, then He will definitely give you the answers to your prayers. 

Sinabi ng Diyos Ama, kung nagtitiwala kayo sa 99% ng katarungan na pinuno ng pastol, at kung hindi magbabago ang pananampalataya ninyo na sasagutin Niya kayo, at kung pinaghandaan ninyo ito sa pamamagitan ng tunay na pagsisisi, pananalangin, o pag-aayuno, tiyak na sasagutin Niya ang mga dalangin ninyo.
Therefore, I hope you will receive the answer you desire through willful obedience and offer up thanksgiving. 

Kaya, umaasa ako na tatanggapin ninyo ang kasagutang ninanais ninyo sa inyong kusang-loob na pagsunod, at maghahandog kayo ng pagpapasalamat.
Also, I pray in the name of the Lord that you will always live a life full of thanksgiving. 

At idinadalangin ko sa pangalan ng Panginoon na ang buhay ninyo ay mapuno ng pagpapasalamat.
<Conclusion> Dear brothers and sisters, 

<Pangwakas> Mahal kong mga kapatid,
Who do you think God was in David’s life?

Sa palagay ninyo, sino ang Diyos sa buhay ni David?
For David, God the Father was the good God who was full of love and who gave him only good things. 

Para kay David, ang Diyos Ama ay mabuting Diyos na puno ng pag-ibig, at nagbibigay sa kanya ng mabubuting bagay.
Also, the LORD God was the wise and great God who had many thoughts and great plans toward David, and who guided him personally. 

At ang PANGINOONG Diyos ay ang marunong at dakilang Diyos na may maraming paraan at may malalaking plano para kay David, Siya mismo ang gumabay sa kanya.

David loved this God so much that he always had to obey God’s will. 

Mahal na mahal ni David ang Diyos na ito kaya sinunod niya ang kalooban nito.

Now, who do you think David was to God?

Ano sa palagay ninyo si David para sa Diyos?
He was a man after God’s heart. 

Siya ay isang taong naghangad ng kalooban ng Diyos.
God fulfilled His plan through this David. 

Tinupad ng Diyos ang plano Niya sa pamamagitan ni David.
And in the process of fulfilling His will, He always expressed His love for David. 

Habang nasa proseso ng pagtupad sa kalooban Niya, ipinahayag Niya ang pag-ibg Niya para kay David.
David lived a life full of thanksgiving, being able to offer up his praises to God even in the valley of the shadow of death. 

Ang buhay ni David ay puno ng pagpapasalamat, nagpuri siya kahit nasa libis ng lilim ng kamatayan. 
I pray in the name of the Lord that you will be able to offer up the same kind of thanksgiving as those found in the Psalms. 

Idinadalangin ko sa pangalan ng Panginoon na makapaghandog nawa kayo ng pananampalataya tulad ng nakasulat sa Mga Awit.

